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THEORETICAL ASPECTS OF STUDYING LINGUOCULTURAL TYPES:
TWO DECADES OF DEVELOPMENT

Dmitrii Bralnin

The article is a comprehensive theoretical and methodological study of the evolution of the
linguacultural type concept in linguistics for the period from 2002 to 2025. The work systematizes and
critically rethinks the basic approaches to the study of linguacultural types developed by V. 1. Karasik and
his scientific school, as well as subsequent theoretical developments in this area. Particular attention is
paid to the conceptualization of hybrid types: to describe them we propose new theoretical categories —
socio-ideological syncretism and polythematicity. Based on the analysis of the “classic writer” type, we
demonstrate the limitations of traditional classification schemes and substantiate the need to develop more
complex models that take into account the syncretism and multi-aspect nature of such phenomena. The
central place in the study is occupied by the revision of the linguacultural type structure: the traditional
triad of components (conceptual, figurative, axiological) is supplemented by a value-conceptual compo-
nent, which allows for a more accurate reflection of the cognitive-axiological relationship in the percep-
tion of the type by culture bearers. Empirical data, obtained in the course of an experimental study of the
“classic writer” type, indicate the dominance of axiological characteristics over conceptual ones, which
requires adjustment of existing analysis methods. The article also considers the evolution of classification
models of linguacultural types, including the criteria for social, temporal, evaluative and thematic differ-
entiation. However, as the study shows, existing taxonomies are often insufficient for describing complex
hybrid types. The work contributes to the development of linguacultural studies, offering innovative tools
for studying complex sociocultural phenomena. Prospects for further research are related to the applica-
tion of the proposed categories to other hybrid types, as well as to the analysis of their functioning in the
intercultural media space.

Keywords: linguacultural type, socio-ideological syncretism, polythematicity, value-conceptual com-
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CraTpst mpencTaBiIsieT co00i KOMIUIEKCHOE TEOPETHKO-METOJ0JIOTHIECKOE HCCIeJOBAHNE IBOJIFOLINU
KOHIIEMIMH JIMHTBOKYJIbTYPHOTO TUTAXKa B TUHTBHCTHKE 3a mepuoj ¢ 2002 mo 2025 rr. B pabote cucte-
MaTH3UPYIOTCSA U KPUTHUECKU NEPEOCMBICIUBAIOTCA 0a30BBIE MOIXOABI K H3YUSHHIO THHTBOKYJIBTYPHBIX
TUnaxkeH, pazpadoranubpie B. M. Kapacukom u ero Hay9HOH IIKOJION, a TaK)Ke TOCIIEAYIONIIe TeOpeTHI e-
CKHE pa3paboOTKH B JaHHOW oOmacti. Ocoboe BHUMaHUE yJeseTCs] KOHLIENTYaIn3alii THOPUIHBIX TH-
MakeH, JUId ONMCaHMS KOTOPBHIX IPEAJAaraloTCsi HOBBIE TEOPETHUECKHE KAaTerOPHHM — COIHAIbHO-
U/ICOJIOTUYECKUH CHHKPETH3M M IOJMTEeMaTHYHOCTh. Ha Marepmane aHanm3a THIIaXa THCATEIIb-
KJIACCHK» JEMOHCTPUPYETCS] OTPaHUYCHHOCTh TPAIUIHUOHHBIX KJIACCH(HUKAMOHHBIX CXEM M 00OCHOBBI-
BaeTcsl HEOOXOAUMOCTh pa3pabOTKHU 00JIee CIOKHBIX MOJIEIICH, YIUTHIBAIOIINX CHHKPETU3M U MYJIbTHAC-
MEKTHOCTh M0/1I00HBIX (heHOMeHOB. L{eHTpanbHOE MECTO B MCCIIEAOBAHNH 3aHUMAET MEPECMOTpP CTPYKTY-
PBI TMHTBOKYJIBTYPHOTO THITaXa: TPaIUIIOHHAS TpHaga KOMIOHEHTOB (TIOHATHIHHBIN, 0Opa3HBIH, IIEHHO-
CTHBII) JOTIONHSAETCS NIEHHOCTHO-TIOHATHWHBIM KOMIIOHEHTOM, YTO IIO3BOJISIET OoJiee TOYHO OTPa3UTh
KOTHUTHBHO-aKCHOJIOTHYECKYIO B3aUMOCBS3b B BOCIIPHATUH THIIA)Ka HOCUTEISIMU KYJIBTYpBl. DMIIHUpHYIeE-
CKHe JaHHBIE, ITOIyYeHHBIE B XOJI¢ SKCIEPHUMEHTAIBHOTO HCCIIEIOBAHMS THIAXa «IHCATENb-KIACCHK,
CBUJICTENIBCTBYIOT O JIOMUHUPOBAaHNH LIEHHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK HaJl IOHATUIHBIMH, YTO TpeOyeT Kop-
PEKTHUPOBKH CYLIECTBYIOIINX METOIMK aHaIN3a. B craTbe Takke paccMaTpuBaeTCs 3BOJIIOIMS Kiaccupu-
Kal[MOHHBIX MOJIEJICH JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THHaXeW, BKIIOYAs KPUTEPHH COLMAIBHOW, TEMIOPAIBHOMH,
OLIEHOYHOH M Temarndeckod auddepennmanuu. OmHaKO, KaK MMOKAa3bIBAET MCCIIEAOBAHUE, CYLIECTBYIO-
e TAKCOHOMMH 33a4aCTYI0O OKa3bIBAIOTCS! HEJOCTATOYHBIMHU JUISl OTIMCAHUS CIIOKHBIX THOPUIHBIX THIIA-
xel. PaboTa BHOCHT BKJIa/l B pa3BUTHE JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH, IIpeIarasi ”HHOBAlMOHHbIH HHCTPYMEH-
Tapuil 711 U3Y9EeHUS CIOXKHBIX COLMOKYIBTYPHBIX (peHOMEHOB. [lepCcreKTHBEI JanbHEHIINX HUCCIeI0Ba-
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HUH CBsI3aHBI C NMPUMEHEHHUEM NPEIUIOKEHHBIX KaTEropuil K APYrMM T'MOPUIHBIM THIaKaM, a TaKXke C
aHaIN30M UX (QYHKIMOHUPOBAHUS B MEXKKYJIBTYPHOM MEIHANPOCTPAHCTBE.
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Beenenue

JIMHIBOKYJIBTYpHBIN THUIAX OTHOCUTCS K pasps-
Iy KOHIIENITOB, TOHUMAaeMBbIX KaK YMCTBEHHbIE abCT-
paKuM, UMEIONINE WHAWBUAYAIBHYIO W HEIOBTO-
puUMyI0 cenuuKy, 9TO «JaeT HOBBIH paKypc B HC-
CJIEOBAHUH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, aKLCHTUPYS BHU-
MaHHe Ha KyJIbTYPHO-AMArHOCTUYECKOW 3HAYUMO-
CTH THHH3prCMOI71 JIMYHOCTU J1d IIOHHUMAaHHA CO-
OTBETCTBYIOIEH KyJbTYyphl C HMO3ULMHA JTHMHIBHCTHU-
ku» [1, ¢. 227], a HabOp TOMHHUPYIOIIHUX B KOJIIEK-
TUBHOM CO3HaHWM THUN@KEH COCTaBIET KapKac
KyJbTYypHOTO JtanamadTa odmiectsa [2, c. 8].

OCHOBONOJIOKHUK KOHUENIMU JIMHTBOKYJIBTYP-
Hbix Tunaxeil B. W. Kapacuk npeanaraer cnenyro-
HIyI0 Je(UHHULHUIO: 3TO «TUIH3UpYyeMasl JIUIHOCTb —
MpeACTaBUTENb  OMNpPEAETICHHOW ATHOCOIHMAIBHOM
IPYIIIBI, Y3HABaeMbI M0 CHeIU(UIECKUM XapakKTe-
pucTrKam BepOaJbHOTO W HEBEpOATHLHOTO TOBEIE-
HHS ¥ BBIBOJMMOM IIEHHOCTHON OpHeHTaum» [3, c.
310].

B pa3nmuuHBIX KyJIbTypaX KOMMYHHKAaTHBHOE
IIOBCACHHUC HpeIlCTaBHTCJ'ICfI JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX
TUHAXEH Perynupyercs MOCPEACTBOM MPECKPUITH-
BOB, KOTOPbIE NOJPA3ACISIOTCA Ha TPU KaTerOpHU:

1. JKecTkne mpecKpUNTHBBI, KOTOPBIE MPEIIO-
JararoT CTPOTHE 3ampeThl WK NPEANUCaHUs OIpe-
JIeTICHHBIX MOJENIeH TOBEAECHUsI M MMEIOT MOpallb-
HYIO OCHOBY.

2. Msrkre NpecKpUNTUBBI, OMPENSNSIONIHecs
B KayecTBE MPEANOYTHTENbHBIX, HO HE 00s3aTelib-
HBIX CTpaTeruii MOBEICHHUs,, OOYCIOBICHHBIX Kak
MOpPaJILHBIMH, TaK U YTHIIUTAPHBIMH (aKTOPaMH.

3. HyneBble mNPEeCKPUNTUBEL, XapaKTEPU3YIO-
LIMeCcs] OTCYTCTBHEM COLMAIbHBIX NPEANUCAHUI B
paMKax OINpEAEIICHHON KYJbTYpbl, IIPENOCTaBIIASA
WHIWBUY CBOOOJY BBIOOpa MOBEJACHYECKUX CTpaTe-
I'Hi, YTO CBS3aHO NPEUMYLIECTBEHHO C yTWJIHTap-
HBIMU IIeHHOCTSIMH [4, C. 4].

Kak momdepkuBaroT mccienoBaren, KIIOYeBOH
MPU3HAK JIMHTBOKYJIBTYPHOTO THIaXa — YCTOWYH-
BbIE COUYETaHMS BEpOAIbHBIX W HEBEPOATBHBIX Ieii-
CTBI/II71, OTKPBIBAOIINE BO3MOKHOCTb TPAKTOBATH €T'0
JIBOSIKO: JINOO KaK «3aKPETJICHHBIN B SI3bIKe 0a30BbIH
HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM MPOTOTHUII HOCUTENS OIl-
PEACICHHOIO A3bIKA, KOTOpLIfI BBIACITACTCA HAa OCHO-
BE PEJICBAHTHBIX XapaKTePUCTUK, THIHWYHBIX NpHU-
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3HAaKOB BepOaTbHOrO M HEBEpPOAIbHOTO TMOBEICHUS
KOHKPETHBIX SA3BIKOBBIX JIMYHOCTEI» [J, ¢. 8], m1bo
KaK CHUCTEMY pPEelpe3eHTHPOBAHHBIX B CO3HAHMHU CO-
LMyMa 3HaHUI O MOBEIEHUYECKUX CTPATErusix WHIU-
BUJA KaK NPEICTABUTENS ONpPENEeIEHHON CoLualb-
HO# rpymmsl [6, ¢. 156].

CymiecTBeHHBI BKJIAJ B DPa3pabOTKy TEOpPUH
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX TUIIaXKEH BHOCHT HCCIIEIOBAHUE
N. A. Myp3uHOBOi1 0 Ayanu3mMe JUHTBOKYJIbTYPHO-
ro THUIaXa, 3aKJII0YaroIIeMcsl B CHHTE3€ 4epT, KOTO-
pBle BBIACISIOT MHAWBUAA, U YEPT, KOTOPHIE MO3BO-
JIAIOT WACHTU(DUIUPOBATH €ro C OIMPEICIICHHOM
IPYIIION, TO €CThb JIMHIBOKYJBTYPHBIA THIIAXK, «C
OITHOW CTOPOHBI, MPEICTABISET COOOW COBOKYII-
HOCTb NIPU3HAKOB, KOTOPBIC TTO3BOJISIIOT OOHAPYKUTh
y3HaBaeMBbIi 00pa3 onpenenéHHOT0 HHANBUIYYMA, a
C JIpyroil CTOPOHBI — BOIUIOIIAET B ce0e YepThl, Xa-
paKTEepHbIE ISl COUUATBHON MM 3THUYECKOH IpyI-
IBI, SIBISIIONICHCS pedepeHTHON OCHOBOW TaHHOTO
tanaxa» [/, c. 62].

B coBpemMeHHOU TUHIBOKYIBTYPOJOTHH JIUHIBO-
KYJbTYPHBIM THUIIAX WHTEPIPETUPYETCA KaK «ycC-
TOWYMBBIA B KOJUIEKTUBHOM CO3HAaHUM aOCTPaKTHBIH
MEHTaJIbHBIM 00pa3 MpeCTaBUTENS ONpPEeIIEHHOTO
COLMAJILHOTO MJIM KYJBTYPHOTO CJI0si / poJind / Mpo-
(deccum, oTpakarmi 0COOEHHOCTH KYJIBTYpBI OI-
peneneHHon 3THOCOLMAIBHOM TPYTIIBD)
[8Ommoka! UCTOYHHK CCHIJIKHM He HalIeH., C.
7.

CTpyKTypa JMHIBOKYJIbTYPHOT0 THIIAKA

CTpyKTypa JHHTBOKYJIBTYPHOTO THIaXa, B CO-
OTBETCTBUU C OOUICNIPUHATONW MOJENbBIO JINHTBO-
KYJIbTYPHOTO KOHIIETITa, BKJIIOYaeT TpPH Oa30BBIX
KOMIIOHEHTa, @ WMEHHO «ICHHOCTHBIH, MO3HAaBa-
TEJBHBIA M MMOBEAEHUECKHI iane» [3, ¢. 19] npu-
MEHHTEIBHO K KOMMYHHKATUBHON JTMYHOCTH.

OKCIEpUMEHTAILHOE — HCCIICIOBAaHUE — TUTIaXa
«mcarenb-knaccuk»  [90mmoka!  McTouHMK
CCHLJIKM He HaMJeH.] 0OHapyXHJIo MOTPeOHOCTh
BO BHEIPEHWH B CTPYKTYPY JHMHIBOKYJIBTYPHOTO
TUIaXa DJIEMEHTa, OTPaXKAIONIEro IEHHOCTHBIE U
MOHSATHIHBIE AaCTIEKThI, & UMEHHO IIEHHOCTHO -
NOHATHWUHOTO KOMIIOHEHTa B CTIPYKType
JIUHTBOKYJIBTYPHOTO THUTIAXKA, TAK KAK «ITOHSTHIHBIH
KOMIIOHEHT JIMHTBOKYJBTYPHOTO THIIaXa ,,IHcCa-



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

TEIbh-KJIACCUK" B CTYJICHYCCKHX aHKETaX 4acTo J0-
TIOJTHSICTCSL  TICHHOCTHBIM  comepykanuem» [Tam
#eOmuoka! UCcTOYHHK CCBIIKH He HaHJIeH.,
c. 301]. Ha mpuopuTeT HEHHOCTHOTO BOCHPUSITHSI
THTIA)Ka YKa3bIBAIOT JaHHBIE, CBA3aHHBIE C TEM, YTO
B CBOOOJIHBIX aCCOIMAIIUAX PECIOHICHTHI Yallle aK-
TyaJIU3UPYIOT OIICHOYHBIC CYXKICHHS, a HE JICHUHU-
IIMOHHBIE TPU3HAKH JTA)KE B BOIMPOCAX, JTOITYCKAaO-
WX HEUTPaIbHO-TIOHATUHHBIE OTBETHI.

CornacHO  aBTOpY, BBEIEHHE  I[EHHOCTHO-
MOHSATUAHOTO KOMIIOHEHTa TO3BOJISIET yYECTh KOT-
HUTHUBHO-aKCHOJIOTUYECKYI0 B3aWMOCBSI3b B CTPYK-
Type THIIaXa, MOBBICUTH TOYHOCTh WHTEPIPETAIHH
SKCIIEPUMEHTAIBHBIX JTaHHBIX B YCJIOBHUSAX, IPU KO-
TOPBIX NCe(PUHUIIMOHHBIE M aKCHOJOTHYCCKHC TPH-
3HAKH CIIMBAIOTCSA B €IUHBIM KOMIIJIEKC, a TaAK)KE OII-
TUMHU3UPOBATh METOJUKY aHaJU3a JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIX THITaXeH, MOCKOIBKY TPaTUIIIOHHOE pa3ee-
HHE Ha MMOHATHWHBIN M IICHHOCTHBIM KOMIIOHCHTEI HE
BCEI/Ia OTPaKaeT MX PeabHOS B3aUMOJICHCTBHE B
CO3HAHHMU HOCHUTEJICH JIMHTBOKYJIBTYPHI.

Knaccudukanum JTUHIBOKYJIbTYPHBIX THIAKEH

CoBpeMeHHas! JTUHTBOKYJBTYPOJIOTHSL BBIPa0O-
Tajma CHUCTEMY MHOI'OAClEeKTHOM KiaccH(UKauu
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THUIIa)KE€H, OCHOBAaHHOH Ha pas3-
TNYHBIX AU ¢epeHnanbHbIX Tpu3Hakax. B Hayu-
HOW JIUTeparype MpelACTaBICHbl Pa3IUYHbIC OCHOB-
HBIE TAKCOHOMHYECKHE MOJENIN JINHIBOKYJIbTYPHBIX
TUIaXKeH, moapoOHO omucaHHble B paborax M. A.
Myp3unogoti [10] u E. M. yoposckoii [11, ¢. 397—
402].

Knaccudukanus THmaxeit MOXET OBITH IIO-
CTpOCHA Ha OCHOBE psJa MPHU3HAKOB M KaTETOpH,
TaKuX Kak:

1) cTenmeHb CTEPEOTHUNHOCTH U Yy3-
HaBaeMOCTH Tunaxa (spkue / Hesipkue) [3];

2) couuainbpHas u KyIbTypHas
NPUHAANEXHOCTH (3THOKYIBTYpHBIE / COLIHO-
KyJlbTypHBIE) [2], 9TO 3aTeM AOMOJHAETCS OTHOCH-
TENbHO  yCTOWYMBBIMH, WJIH  YHUBEpCAJIbHO-
KylnbTYpHbIME [12] B y3KOOpHEHTHPOBaHHBIMU (y3-
kocneruduunasiMu) Trmaxamu [ 13], [10];

3) BpemMeHHONH mapamMeTp (uUCTOpUUe-
ckue / coBpeMeHHkbIe) [ 14];

4) xapaktep pedepeHTHOCTH (peaib-
HBIC: COBPEMEHHbIC H HCTOpHUYECKHE / (PUKIIMOHAIb-
HBIC), TJIe UCTOPHUYECKHE THUIIAXXH B CBOIO OUYEpeib
MOJPa3EeIIOTCS Ha COLHMATbHO-KJIACCOBBIE U COOBI-
tuiineie [15], [16];

5) cTemeHb AaCCONHMATHBHOHN 3a-
KpeniaeHHOCTH  ((QUKCUpOBaHHBIE:  KECTKO
¢ukcupoBaHHble M €1a00 (UKCUPOBAaHHBIE / HIHUC-
nepcusie) [7], [15];
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6) comepX)XaTeAbHO-CMBICIOBOIM
npu3Hak (CouuanbHbIC / XapaKTEpHbIC / UIEOJIO0-
rudeckue) [17];

7) KyapTypHass 3HadyuMOCTb (oOme-
3HaYUMBbIE / COIMYMHBIE / aTHHYeckue) [17];

8) reorpadms pacumpocTpaHECHUS
(rnobanbHbIe / pernoHanbHbIe) [18];

9) OueHOYHBIH NpPU3HAK (MOJOKHUTEIb-
HBIE / OTpHUIaTeNbHbBIe) [2], (MeTHOpaTUBHEIC / TTEH-
opatuBHbIE) [19];

10) TeMaTUKO-accoOmMUaTUBHAS Ha-
MPpaBICHHOCTH (THHNAX-TIpOPeccus / THIIaXK-
X000u / THIaX-CKJIa] yMa / THIaX-CTEPEOTHII / TH-
Mak-HESABHBIA MpeueleHT / THIaX-MPOTOTUN / Tep-
PUTOPHATLHO-OPUCHTHPOBAHHBIA THUMAX / THITaX-
HACTOPHUYECKHUH TiepcoHax / Tumaxk-koument) [13],
YTO 3aTEeM JOMOJHSAETCS TUITaXKOM-ToroHuMoM [20],
TunaxoM-npogeccueii (¢ yrounenuem) [21], a tak-
e BIOCJICACTBUH THIAXK-KOHIENT IONydYaeT Ha-
MMCHOBAaHHE KBa3zHTHIaX [22];

11) byHKIHMOHaANIBbHO-METOJOJNOTH-
YeCKUH KpHUTepHu# (KOMMYyHHKATUBHEIN) [23],
Havalio pa3pabdOTKH KOTOPOH OBLTHM HAaWAEHHI B pa-
6ote [12].

TepMuHoJIOrMYecKHe T0TOTHEHUS

CyllecTBYOIINE KPUTSPUHU KIacCH(PHUKALIMUA TH-
naked, HECMOTPSI HA MX TEOPETUYECKYI0 Mpopado-
TAaHHOCTb W pa3HOOOpa3ue MOIAXOIO0B, 3a4acTyio
OKa3bIBAIOTCSI HEOOCTAaTOYHBIMH JJISi  OMMCAHMS
CIIOKHBIX (THOPHIHBIX, CHHKPETHUYECKHX) 00pazo-
Banuil. Hampumep, Tunax «mucaTenb-KiacCuk» [8]
JIEMOHCTPUPYET MHOMKECTBEHHYIO CEMaHTHYECKYIO
HaArpy»XKeHHOCTh W HE YKIIA/IBIBAETCS B PAMKH OJTHO-
3HAYHOW KaTeropu3aluy MO0 HEKOTOPBIM IapaMer-
paM. AHany3 pa3IM4HbIX PENpe3eHTALMH THUIaxKa
BBISIBUJI HEPACUJICHHMOCTh COLUAIBHBIX (HAJIM4YHe
COIMAIBHON POJH, MPOQECcCHH, cTaTyca) U HIe0JI0-
rudeckux (oOs3aTenbHAs HMIEOJOrndecKkas MapKu-
POBaHHOCTb) NMPHU3HAKOB, U TAKOE CIUSHHUE, MPOMC-
XOJsIIee HA KOTHHTUBHO-CEMHUOTHYECKOM YPOBHE,
MO3BOJISIET BBLJICJIUTD COUUANbHO-
HAEONOTMYECKUH CHHKPETH3M Kak OT-
JENBHYI0 KaTEerOpuI0 U ONMUCAHUS JIMHTBOKYJIb-
TYPHBIX THITAKEH.

Tumax «mucaTenb-KIacCUK» JEMOHCTPUPYET
CBOWCTBO MOJUTEMAaTUUYHOCTH, HAKIAAbIBAS
HA CHHKPETHU3M COYETaHHe eIlle HECKOJIbKUX acIeK-
TOB: NPO(ECCHOHANBHOrO (3aHATHE MHCATEIBCKUM
TPYZIOM — TUHIAX-TIPOo(eccusi), CTEPEOTUITHOTO (MHU-
(donoru3upoBaHHbIl 00pa3 B KyJIbType — THUIIaX-
CTEpEOTHII) U MPOTOTUIHOTO ((YHKIUS 3TajoHA —
TUITAX-TTPOTOTHII).

[MonuremaTHyeckne TUTIAKU XapaKTEPU3YIOTCS
MYJIbTHKATETOPUATEHBIM HAITOTHEHUEM, COUETAIOT B
ce0e HECKOJIBKO 3JIEMEHTOB 00pa3a, 4To MO3BOJISET
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OIMCHIBATh (PYHKIIMOHHUPOBAHHUE MHO>KECTBEHHOCTH
CEMaHTHUYECKHUX CJIOEB BHYTPH OJHOI'O JIMHIBOKYJIb-
TypHOTO THnaxa. [lomnremarnyeckuii THIaX QyHK-
LMOHHUPYET KaK TMOJMACTEKTHAs KOTHUTHUBHAs MO-
JeNb, B KOTOPOM TEeMaTHYECKHE MpPU3HAKU Ipel-
CTaBJSIFOT COOOM HE MEPapXHI0, a COCYIIECTBOBAHHE
1 B3aMMOJICHCTBUE OMMCAHHBIX KOMIIOHEHTOB.

3axinroueHue

[IpoBenénnoe ucciaemoBaHne MO3BOIIIO CUCTE-
MaTU3UPOBATh U KPUTHYECKH MEPEOCMBICIUTD KIIIO-
YeBBIC ATAIBl Pa3BUTHA TEOPUH JIMHTBOKYIBTYPHBIX
tanaxen 3a mepuon ¢ 2002 mo 2025 rT., BEIIETUB
OCHOBHBIE TEHJIEHIIMM U METOAOJIOTHMYECKHE TIPO-
OseMbl B naHHOW oOnactu. Ha marepuane anamusa
TUTIAXKA «HCATETh-KIACCHK» MPOJEMOHCTPUPOBAHA
OTPaHNYEHHOCTh TPAIUIMOHHBIX KiacCU(UKAIIOH-
HBIX CXEM, 4YTO MOTpeOOBajo pa3pabOTKH HOBBIX
TEOPETUIECKUAX KaTeropuid COLMAIhHO-
MIEO0JOTHYECKOTO CHHKPETH3MA U TIOJIHTEMATHIHO-
CTH.

TeopeTrueckuM NOCTIXEHHEM pPaOOTHI CTaNo
JIOTIOJTHEHUE TPaTUIMOHHONW TpHAIbl KOMIIOHEHTOB
JMHTBOKYJIBTYPHOTO THUTa)Ka (MMOHATHHHBINA, 00pa3-
HBIN, IIEHHOCTHBIN) IIEHHOCTHO-TIOHATUHHBIM KOM-
MTOHEHTOM, 49TO oTpakaeT KOTHUTHBHO-
AKCHOJIOTUYECKYIO B3aHMOCBS3b B BOCIPHUATHU TH-
nakel HOCUTENSIMHU KyJIbTypbl. OMIMPUYECKUE daH-
HbIE paHee MPOBEIECHHOTO HCCIICOBAHUS MOJITBEP-
T TOMAHAPOBaHWE IEHHOCTHBIX XapaKTePUCTHK
Ha/l TOHATUHHBIMH, YTO YKa3blBaeT Ha HE00XOIu-
MOCTh KOPPEKTHPOBKH CYIIECTBYIOIIUX METOIUK
aHaIM3a.

[lepcriekTHBBI HCCIIEOBaHUS CBSI3aHBI C IpPUMeE-
HEHHEM BBISBIIEHHBIX HOBBIX CHHKPETHYECKHUX KaTe-
TOpUH K JPYTUM CIIOXHBIM JIMHI'BOKYJIETYPHBIM TH-
Ma)kaM, 9TO TIO3BOJIUT O0JIee KOMITIEKCHO OMKCHIBAThH
W CpaBHHBATh CJIOKHBIC THOpHJHBIE 00pa3bl, (yHK-
IUOHUPYIOIINE B COBPEMEHHOM MEAHANPOCTPAHCTBE,
KaK B paMKax OJTHOM, TaK M Pa3HbIX JIMHTBOKYIBTYP.
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